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Kje si, Viadimir Gortan?

Vsa zemlja od Kvarnerja ez Kias in ob Soi
navzgor pritajeno odmeva od tega klica, vse jele,
kjer so priklenjen nasi bratje, Sepetajo 'I'voje ne-
“kjer so pr:kl;en;em na# bratje, $epetajo Tvoje ne-
sreéno ime. Kje si, Vladimir Gortan? Kam si
sel, da Te klicemo zaman?

Z. mrtvim; ustnami govons iz groba:

Tu sem! Moje oéi so ugasnile, moje telo je
raztrganc od krogelj, moje srce prestreljeno. Tu
sem. Ves v strnjem krvi leZim, tesno me cbjema
zemlja, no¢ je okrog mene. Trohnim, nad ‘mojim
mladim telesom pa firiumfirajo morilci. Povejte,
ali nisem Zrtvoval svoje mladosti zaman?

Vladimir Gortan, ne dvemi! Ko si prezivljal
zadnje, sirane dni, ko si se nagibal v greb, ko
si zadnjo noé& Zivljenja strmel v vednost, tedaj so
¥e stopali na Tvoje mesto, da dvignejo Fvoj &it.

In ko si $el 17. oktobra zjutraj svojo zadnjo
pot, o Te spremljali tisofi, ki jih nisi nikdar
videl, a = jih morda siutil, ker je; clovexu oo
smrini uri dano, da gleda stvari, ki so drugim
zakrite. Spremljzli so Te do zadnje postaje, na
ono samotno mesto, ki je bilo doloZeno, da vidi
Tvojo mudenitko smrt. O, bili so poleg, ko Te
je polila vrota kri, globoko so sklonili glave, ko si
padel za vselej kot Zrtev divjega nasilja. Veruj
mi, Tvojim krvnikom so trepetale roke, ko so
zlomili Tvoje mlado Zivljenje.

Danes vpl]c}o, merilci, da bi prevp:ll $V0j0
vest, ki jih tezi, da bi prevpili svet, ki jih sodi.
Naj vpijejo! Ko bi bil Ti kriv vsega, Cesar Te
dolZe, in ¥e ved, bi ne bile madeza na Tebi.
Danes, enajsto leto vojne, ki jo vodi fadizem proti
nasemu ljudstvu, je vse in tudi vstaja, ki bi
mogla zagoreti proti nasilnikom, komaj silobran,
Kar je nesretno Primorje preZivelo in kar pre-
Zivlja, je samo strasna chsodba na smrt, pred
katerc se imamo pravico braniti in pred katero
se bomo branili.

Glej, Gortan! Prvi trenutek tetke usode, ki
smo ji bili predani brez usmiljenja, S ni vzplam-
tela vsa ona zavest brezupnosti, ki je vodila
Tebe v smrt. Res je, Ze tedaj je bi internacij
in deportacij krvavo udaril Istro, Ze tedaj sc za-
celi progoni, 7e tedaj so trepetali najpegumnejsi
in najodlonejsi bojevniki svojega mnaroda za
lastno Zivljenje, a misel, da se prienja borba na
zivljenje In smrt, se Se ni zasvetila tako, kot se je
pozneje razodela Tebi. Vzlic zasledovanju, vzlic
zlostavl]anju. vzlic je¢am, pobojem, tladenju in
:zmozgavanju naroda, vzlic brezzakonju, ki je
napravilo iz Primorja zemljo suZnjev, ni dolgo
prodrlo prepri¢anje, da smo obsojeni na smrt. In
tudi, e je kdo videl, kakofna usoda nam je do-
loZena, se ni uprl, se ni odlodil, da pade stoje, da
pade v boju, ki nam je edini Se preostal Nevihta
Je gla preko natth glav, povodenj nas je zalivala
in nekateri so &akali prekrizanih rok, da se ne-

vihta unese. Iskali so zavetja, prepridani, da bo
naposled samo posijalo scince skozi oblake.

A nevihta se ni polegia. Drevo je podieglo za
drevesom, nasip se je poradil za nasipom, dom je
padel za domem. Somtak je narascal, krvava
znamenja so preprezala naSe nebo, poZar nase
zemlje je segal vije in vije. Nikjer vec ni gorel
plamencek upanja, brezup se je polastil dug, pri-
hajala je not. ..

Z. nofjo pa je prislo spoznanje: le ena resitey
je mogoEa — v borbi! Mladina je bila, ki je cu-
tila, da je borba edina refna pot. Pod nevihto je
bila zrastla nova generacija in stopala na pLﬂ
Kar je fasizem izvriil zloginov, kar je storil gorja,
kar je uropal svobode, kar je poniZanja zagresil
nad uklenjenimi mnoZicami, to je mladina videla
i ¢utila. In je vedela, da gre veriga v vso njeno
prihednjost, e se ne odkupi z Zrtvami. Istra je
bila najbclj orkrvavljena,i 'stro je faﬁizem'najstrai—
ne;se bifal tekom dolgi’s mugnih let suz»en]stva mn

gtej — Tera je piva “‘iajdua" INeskoncna venga
nasiljstev je rodila odpor, malodusje se je umakni-
lo borbeni odlocnosti in volji samoZrtvovanja.
V .nevarnostih in trpljenju je rastel junad¥ki rod,
ki je vedel, da brez Zrtev ni zmage.

Vsi &utimo, kako je danes borba neenaka, Tu
mladi bojevniki, polni svetega ognja, da priborijo
svobodo, toda komaj mala predstraZa, izgubljena

tam faizem, njegcva milica, njegova justica, vsa
njegova barbarska volja, da v krvi udusi. vsak
poskus upora proti fasistovski oblasti. Je li mo-
gode zruditi leviatana, posast, ki pije kni in ki se
ne pladi najvedjih grozodejstev.

Vladimir Gortan govor, da je mogode. Za~
kaj, kjer je clovek zmozen dati svoje najdmijc
Ljer tvega svoje zwijen]e. tam je mo¢ resnice t?ku
.aarka, tako velika, da obsije rodove. Zlo, ki’ ga
je sejal in ga seje fasizem v nadi zemlji, rodi mas-
cevalce, ki ga bodo unicili. Gortan je umrl na
samotnem streliftu pred Puljern, 2 umrl je pred
vso Evropo. Kri, ki so jo prelili po nedolZnem, bo
padla na fafizem. Za vsemi zlodejstvi, ki jih je
fasizem zagresil, prihajajo danes fe justifikacije.
Z rokami, na katerth leZi danes kri nase krvi, stoji
Duce pred civiliziranim svetom. Naprej, junak!
Dalje preko Zivljenj, preko trupe! naie mladine!
V blesteco slavo krvavih Cezarjev, dokler ne po-
se¥e vmes roka, ki drZi ravnovesje svetal

Ni Te ved, Gortan! Tvoje oéi so ugasnile,
Tw)]e raztrgano tr ruple le#i v grobu, Tvoja kri
pece in 7ge na rokah Tvc)m merleev. Bodi go-
tov, mucenik, nikdar je ne bodo oprtali s svojith
dlani! Iz Tvojega groba pa gori plamenica, ki
straino obsvethiuje dejanje krute, zlodinske svo-
jati, plamenica, ki meZe kivav Zar na vse trpljenje
Tvoiers Huditva in ki ne Yo ugasnila vse dotled,
da bo temu mulenistvu postavljen mejnik.

Znaj, Gortan! Kdor je padel v boju proti kri-
vicam in za pravico, {a ne umre, kdor je umrl za
druge, ta Zivi, ker je njegova kri seme, ki rodi
gigante.

Objokuiemo Te, Gortan, a vemo, da si padel
kot mucenik. Ce kdo, bi bil vreden Ti, da doca-

na smrtnonevarna mesta, od koder ni povratka — | ke vata]enja, docakas dne, ko fasizma ne bo vet.
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Triumf la¥i in petverb v pulishem procesu.

Fagistovske hijenc, — $aurov proces in pa Gortanov. — Iz zadnjih ur mugenika,

Vesti, ki prihajajo pocasi in redke iz Istre po
justi‘nem umoru Vladimirja Gortana, vedno bolj
razsvetljujejo straino komedijo krvavega rimske-
ga tribunala, skrb in bojazen mobiliziranih fasi-
stovskih tolp, Se vecji odpor natih ljudskih mnoZic
proti fadistovskemu nasilju, ki po procesu vedno
bol; narasc¢a, laz in obrekovanje laskega caso-
pisja ter svetel, neupogljiv vzgled nasth muceni-
kov. Treba pa bo $e mnogo ¢asa, da bo do vseh
poc}ro'bnosti razgaljen cinizem fasistovskih oblasti
n surove brezsrénosti fadistovskih institucij. Saj je
Istra Ze vsa zadnja leta v izrednem stanju, vsa
zastraZena, prepolna agentov in karabmerjev. Par
dni pred procesom, med procesom in po procesu
so pa po nji ozivele vse ceste pod koraki milicar-
skih oddelkov, so prebredle vse njene steze kara-
binerske patrulje, so prislutkovali vsaki besedi in
motrili vsake gesto nasth ljudi ovaduhi in tajni
agentje.

Pa kljub vsem tem pripravam so skozi mo&ne
kordone varnosinih &et Smli strah v dufah sod-
nikov tribunala in ob&nstva pri procesu letaki
z vskliki proti tribunalu. Se bolj so zato hiteli
s procesom. Ko je zveder zasedal tribunal v vsej

svoji pritvorjeni dostojanstvenosti in so od vseh
strani blesteli bajoneti, je bil nenadoma prekinjen
elektriéni tok. Okoli Zelezne kletke, v Zelezni
kletki so se zgmnile okoli mirnih obtoZencev ne-
mirne vrste karabinerjev in miliénikov. Poslusal-
stvo, cohstojee povecini iz fasistovskih prvakov, je
otipalo revolverje v svojih Zepth. Visok, trepeta-
jof glas je prosil lu¢. Obginstva in oborozene
sile se je polastil strah. Samo Istra, obtoZena slo-
vanska Istra, je bila mirna v osebi peterth svojih
SInov.

IzpraSevanje pri¢, potek celega procesa }e po—-
kazal isto enostransko krivicnost, zavijanje in
potvorbe kot 7e preiskovalno postopanje samo.
V preickovalnem zaporu so mesece in mesece stra-
hovito pretepali nesrecne abtoienoe, jim pljuvali
v obraz, jth bili, metali na tla, jim skakali po
prsih, jih zbadali in $&pali. Ra,ch takega neclo-
veskega postopanja se je omradil um Janku B a-
acu in Franju Straniéu, ki begata sedaj
blazna doma kot dve preplaSeni, razbicani Zivali.
Cele vrste pri¢ 1z Berma, ki so prifale v prilog ob-
toZencev, sploh niso zaslifali. Kar pa s0 jlh za-
slifali, so jih zasli¥ali pod pretnjami in groZnjami
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ter s potvorbami v zapisniku. Zupnik Grasic je na
procesu izjavil, da ne odgovar]a]o resnici zapis-
niki, na podlagi katerth naj bi bil on prical proti
Vladimirju Gortanu, Ze$, da je bil slab sin na-
sproti svojemu ocetu. Zanikal je to potvorjeno
izjavo zapisnika. Toda porocevalci fasistovskih
listov so $e to njegovo protestno izjavo pretvorili
in kar izmi$ljeno porocali, da je Zupnik Grasic
slabo porocal o Gortanu. Kaj vse so poceli z 1z-
javami redkih dopuséenih pri¢, istrskih seljakov,
si lahko mislimo. Kar na prostem so si zmislili, da
so wstrski kmetje iz Trviza, gnani na volisce no-
sili spredaj italijansko trikoloro, da so peli itali-
janske pesmi. Izmislili so si sami, da je bil pé ne-
sreci ubiti Tuhtan, italijanas, fadistovski simpati-
zant, pa Ceprav vedo vsi, da je tudi Tuhtan ravno
tako mrzil faliste kot ubiti Gortan. Na price so
pritiskali, da so morale izvjavljati, da so slisale
zvizgati krogle okoli ufes. In tako so gradili in
zgradili cel proces lazi in potvorb.

Prekosili so v nasilstru in potvorbah celo
avstrijsko vojno sodiiCe v procesu napram svoje-
mu mudeniku Nazariju Sauru iz Kopra. Ponosni
smo lahko, da je nas rod kljub strasnemu nasilju
povsem solidaren z vsako naso Zrtvijo, z vsakim
nasim mucenikom. Brez potrebe, brez kakega
siljenjaje proi Nazarijju Sauru, ko so ga vjel
Auwstrijci na podmornici, pricalo trideset njegovih
rojakov, koprskih Italijanasev, njim na Celu nek
Urbanez, fasist. Fasistovske vrste so prepolne 1z-
dajalcev Saura. Uradnik Camus, katerega so
sedaj izgnali iz sluzbe, je bil Se eden izmed naj-
manjsth 1zdajalcev. Izgnah 50 ga pa, da narede
prostor navadnemu Spijonu, inzenirju Handlu.
Inz. Moro, ki je organiziral lov na Saura, ter alar-
miral avstrijske oblasti, je danes ¢lan postne mi-
lice. Kaksna razlika med njihovo gnjilobo, pod-
kupljivostio in izdajalstvom mapram resnemu,
protestirajotemu molku nasih istrskih kmetov! Le
kar so v blazm bolecini jecale mrzlicne ustnice po
tednih jece, le te izjave bolecin so mogli kruti iz-
prasevalni sodniki zapisati, Zato s prezirom gle-
damo na njthove vrste, ki so v dneh preizkusnje
znale samo 1zdajati svoje lastne rojake Italyane in
ne prenesti niti najmanjse Zrtve.

Se ogabnejse so se vedli o priliki puljskega
procesa njthovi voditelji-odvetniki, zlasti pa
Petris, vodja vseh kazenskih, pretepaskih in za-
zigalnth ekspedicij proti mirnim Slovanom v kopr-
ski okolici. Ta organizator nestetth zlocinov se je
upal nastopitt samovoljno kot zastopnik zasebne
stranke; nt mu bila zadosti zahteva po smrtni ob-
sodbi Vladimmja Gortana, ne zadosti kri in
mrtvo truplo, Se denar je zahtevala ta fasistovska
hijena.

Kapital 1z nesrecne tragedije, iz justicnega
umora je koval zpani fasistovski list ,,Popolo
i Trieste”. Nmma bravcev, ne naroénikov, nihée
ga ne mara. Ima le vrsto narocnikov, ki so nanj
narocent, da ne zgubijo obrtnice. Cim je zaznal
ta list, vzdrzevan i1z denarja davkopladevavcev,
za smrtno obsodbo, je izdal posebno izdajo, da se
okoristi in nabere nekoliko denarja iz usodne vesti.
Hijena!

Grazioli, prvak med prvaki faistovskih nasil-
nikov, je s silo zaukazal ljudem na Krasu razsvet-
liti okna, okititi jth s cvetjem, razobesiti zastave
v znak veselja, da je bila prelita Gortanova ne-
dolzna kri. Sporodil je v Trst svojim fasistovskim
predstojnikom, da je krasko prebivalstvo prosto-
voljno pokazalo svojo radost in zadoscenje nad
umorom Vladmirja Gortana. Drzavna italyjan-
ska Casopisna agencija ,.Stefanmi” je nato sporocila
v svet, da je prebivalstvo novih pokrajin z ve-
seljem doznalo za smrt Gortana. Toda le kratko
je bilo Graziolijevo veselje nad potvorbo. Krasko
ljudstvo je brz pokazalo, da je odpor tam naj-
vedji, kjer je majvecje nasilje. Najhujse vre v Gra-
ziolyevem pasaliku. Fasizem bo spoznal, Ze
spoznava, da so Grazolijevi nasilni sistemi na-

pram Slovanom Cisto zgreSeni. Po nestetih kraskih
vaseh, tako po Komnu, Gorjanskem, Salezu,
Zgoniku, Proseku, Sv. Krizu in drugod so se po-
javili v nodi od 23. na 24. oktobra veliki napisi
na Solskih poslopjih, karabinjerskih postajah, fasi-
stovskih domovih: ,Slava Vladimirju Gortanu,
Smrt rablju Mussoliniju in njegovim pajdasem.*
Pobesnel je radi tega Grazioli in nagnal mobilne
oddelke policije in karabinerjev po vaseh. Polnijo
se trzaske jeCe, od vseh strani gonijo uklenjene
v Trst kratke moZe in fante. Zopet bodo padle
teske razsodbe in bodo trpeli nasi ljudje v jecah.

Ravno nasprotno so dosegli fasisti z usmrtit-
vijo Vladimira Gortana. Nase ljudstvo v Istri, po
Trzaskem in Goriskem je sprejelo borbo. Vajeno
je kriza, ni¢ vec ga ne plasi. Smritne obsodbe ga
le vzpodbujajo k odporu do osvoboditve. Vsak
nas clovek ve za heroino zadrZanje nasih istrskih
fantov pred tribunalom. Miren, svest si svoje pra-
vice, svoje dolZnosti ni Vladimir Gortan ves ¢as
procesa z nobenim gibom pokazal na sebi strahu.
Vsako laZnjivo trditev tribunala je ovrgel. Do-
pisnik trzaskega ,,Piccola™ se je izrazil v druzbi,
da je bilo zadrZanje Gortana naravnost sijajno.
~Ako bi onstran meje za to vedeli,” je dejal,
,.bi ga Castili kot pravega junaka-mucenika.” Pa
ga tudi dastimo! Pisal pa je seveda ,,Piccolo”
tako kot vedno, laZnjivo in kakor je paé kazalo v
takratnem politicnem momentu. Komaj tri dni
pred procesom so izbrali obtoZencem zagovornike,
ki so jih obtoZevali mesto da bi jih branili. Grma-
do laZi so nakopicili proti *njim 1in niso trenili
z ocmi. Gortanovo od jece oslabljeno telo ni po-
znalo tresljaja, ko je zaslisal smrtno obsodbo. Se
v njegovih zadnjih trenutkih, ko je iskal izven
sovraznega faSistovskega sveta v duhovnem svetu
verske utehe, so ga ukanili. Prosil je za hrvaske-
ga zupnika, da se mu izpove v svojem materinem
jeziku, pa mu ga niso dali. Pac¢ pa so poslali
k njemu nekega fasistovskega laskega duhovnika
iz Rovinja, ki je bil na to Ze tri dni prej opo-
zorjen. Ta duhovnik se je omejil le nato, da mu
je Vladimir izmolil ofena¥, na kar mu je rekel,
da bodo sedaj opravili svoje delo drugi, on pa
da bo za njega molil . . .

Strah ni dopustil celi 60. milicarski legiji, da
bi ustrelila Gortana v blizini Berma. V Saccar-
giani, v malem kopaliskem kraju, pol ure daled
od Pulja, so mu izkopali jamo. Za usmrtitev so
izbrali rovinjske faSiste. INi bilo med njimi slo-
vanskih odpadnikov in zlagano je, da bi se kdo
potegoval za cast streljanja. Celo dva karabi-
njerja strelca sta morala prisostvovati streljanju,
ker se niso zanesli na tresofe roke milicarjev. V
mrzlem jesenskem jutru je planila v srca navzocih
fadistov neka mrzla bojazen. Zacutili so dih so-
vraznosti, ki jim veje nasproti iz cele deZele. Ne-
umrljivi duh Vladimirja Gortana je prcel boj
proti njim v sakem nasem ¢loveku. Bojte se
gal

Odmevi muceniSke smrii
Viadimirja Goriana.

Justiéni umor, ki je bil izviSen v Pulju nad
istrskim omladincem Vladimirjem Gortanom, je
vzbudil globok odmev po vsem svetu. Ogromen
del svetovne javnosti in svetovnega casopisja se
je ofitno zgrazal nad kruto obsodbo petih istrskih
mladenicev, ki so bili obsojeni samo radi tega,
ker so ljubili svoj rod m svoj jezik.

Odmevi v dasopisju.

Ni ga bilo asopisa, ki bi ne bil vsaj v kratkih
besedah porocal o tem pretesujoem dogodku.
Bilo je sicer, Zal, tudi mnogo listov, ki so porocali
o krvavem dogodku tako, kakor ga je naslikal fa-
sizem. Zato smo zlasti ob tej priliki tezko obcutili
vse pomanjkljivosti nase informativne sluzbe. Z
zadoscenjem pa ugotavljamo, da je bil vecji del
evropskega Casopisja pa vendarle dobro in pra-
vilno informiran o samem dogodku in njegovem
ozadju in da ni nasedel vsaj takrat fasistovskim
laZem. Posebno vaZino se nam zdi, da je bil o
njem pravilno informiran pariski ,, Temps”, ki mu
je posvetil svoj uvodni clanek. Isto se lahko trdi
skoraj o vsem ostalem francoskem in belgijskem
dasopisju. Pac pa ni dogodka dobro razumel velik
del nemskega &asopisia, ki je bilo radi nemske
manjsine v Italiji poleg Jugoslovanov na njem e
najbolj zainteresirano. Posebno dastno izjemo
sta tvorili v tem pogledu berlinska ,,Vossische
Zeitung' in dunajska ,,Arbeiter-Zeitung®, ki sta
dva iz najuglednejsih listov nemske in avstrijske
republike. Kar velja za ta dva lista, velja tudi za
glasilo ¢ehoslovaskih socialnth demokratov ,,Pra-
vo Lidu*. Docela razumljivo je, da je o dogodku
najobdirnejie porofalo in razpravljalo jugoslo-
vansko Casopisje. Po tem krvavem dogodku je
naposled izstopilo iz svoje rezerviranosti napram
Italiji in fasizmu, ne da bi pri tem pa niti najmanj
prekoraéilo meje dostojnosti.

Odmevi v javnosti.

Svetovna javnost paé ni bila na dogodku tako
neposredno prizadeta, da bi bila dajala duska
svojemu zgrazanju In ogorcenju potom protestov,
manifestacij in demonstracij. Kako veliko je bilo
navzlic temu zgraZanje in ogorcenje svetovne jav-
nosti radi krvavega dogodka v Pulju, nam pnca
okolnost, da so se vriile demonstracije tudi pone-
kod v inozemstvu. V Bruslju so demonstranti raz-
bili $ipe na tamkajsnjem italijanskem poslanistvu.
Podobne demonstracije so se odigrale tud:
v Pragi.

Pri vsej globoki tragiki dogodka pa je raz-
veseljivo, da se je naposled vzdramila 1z svoje
indiferentnosti za usodo zasuznjenih bratov vsa
jugoslovanska javnost. Ob nedolZno preliti krvi
Vladimirja Gortana se je oglasil tudi v njej z ele-
mentarno silo klic krvi, ki ga niso mogle udusiti Se

tako stroge policijske odredbe.

[ PODLISTEK I

+ Drago Bajec:
Pesem primorskih emigrantfov.
Kot kaplje beZimo od dneva do dneva,
v potoku se zbiramo, v reke Siroke;
in zbogom na$ vedno glasneje odmeva,
ko z morja k obali iztezamo roke.

I8¢emo dela mi delavei érni,

o kruha mi brezdomovinci;
gluhi za klic smo: ,,Vrni se, vrni!“
I8¢emo srece mi krepki Tolminci,
mehki Vipavei in Krasevei, Brici,
tezko po solnéni nam je Gorici.
V rudnikih, farmah nam tece Zivljenje,
mesimo kruh tam za Zene, otroke;

kvas nam ljubezen je, sol nam trpljenje,
vecno se gibljejo trudne nam roke.

Misel le ena je varuh nad nami,
vsa za placilo trpljenju, bolesti:

a m dom nas za morjem, gorami,
Se se povrnemo k tebi mi zvesti!™

Pripomba urednistva. Priobéujemo eno izmed po-
slednjih pesmi mudenika-poeta Draga Bajca. V casih,
ko stotiso¢i hrvasko-slovenskega ljudstva iz Primorja
Zivijo tesko Zivljenje brezdomovinstva, prepolnega
dumotozla po_ domovini v Franciji, Belgm. Argenti-
niji, Braziliji in raztreseni po Jugosla'w}l in
drzavah, vedno bolj kri¢ijo nasa srca po uresnicenju
zadnjega verza ,,5¢ se povrnemo k tebi mi zvesti!”.
Pesem je bila namenjena za eno nasih publikacij v Pni-
morju, pa ni preila skozi neprodirno reseto fasistovske
cenzure.
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Demonstracije, protesti in
prosnje.
Po cobsodbi je zakipelo in zavrelo po vsej
Jugoslovanski zemlji, od Triglava do Vardarja.
Kot na migljaj so pozabili vsi Srbi, Hrvati in Slo-
venci na malenkostne razprtije, ki so jih véasth
razdvajale. Misli vseh Jugoslovanov so se onega
dne zbrale v temni celici, v kateri je &akal njihov
krvni brat Vladimir Gortan na izvedbo smrine
obsodbe. Mladina je stopila na ulice in je z bur-
nimi demonstracijami po vseh jugoslovanskih
mestth protestirala proti najnovejSemu in najvec-
Jemu grozedejstvu, ki ga je faSizem pripravljal
proti naSemu narodu v Italiji. Kako globoko je
pretresla vso jugoslovansko javnost neverjetno
kruta obsodba posebnega tribunala, nam dokazuje
najlepse okolnost, da so se vrsile demonstracije
celo v Skoplju in Subotici.
Na skoraj vseh protestnih zborovanjih so bile
sprejete protestne resolucije, ki so bile odposlane
drustvu narodov v Zenevi. Jugoslovanske Zene
so poslale italijanskim Zenam in papeZu brzojavno
prodnjo, da mnaj se zavzamejo pri italijanski vladi,
da bi se kruta obsodba ne izvriila. Kakor se za-
trjuje, je papeZ tudi v tem smislu interveniral,
toda brez uspeha. Ker se je v onih dneh mudil
v Zagrebu poslanec angleske delavske stranke, je
bil tudi on naprosen, da naj izposluje intervencijo
angletke delavske vlade.
Kakor je iz navedenega razvidno, so bili na-
pravljeni vsi mogodi koraki, da bi se preprecila
1zvedba smrine obsodbe, pa so ostali brez uspeha,
ker je bilo fasizmu veliko na tem le¥ele, da se
smrina obsodba izvede za vsako ceno.

Zalne

Ko se je razéirila vest, da je bila smrtna ob-
sodba nad Vladimirjem Gortanom izvriena, se je
zagrnila vsa Jugoslavija v globoko tugo in Zalost.
Na dan izvedbe smrtne obsodbe so bila v vseh
vecjih jugoslovanskih mestih gledaliiéa zaprta.
Istotako so bili zaprti tudi kinematografi in drugi
zabavni lokali. Po vseh vedjih krajih so se vriile
spominske svecanosti in mase-zadusnice za ne-
| dolZno Zrtvo, ki je padla v boju za svoj rod in
svoj jezik. Posebno impozantno in ganljivo Zalno
manifestacijo je priredila Ljubljana, kjer Zivi ve-
liko $tevilo primorskih emigrantov.
V nedeljo, dne 20. oktobra se je vrila v novi
baziliki v Siski maSa-zadutnica. Prostrana in
krasna bazilika je radi svoje oddaljenosti od
mesta najbrze le redkokedaj videla toliko ver-
nikov kot se jih je zbralo v njej one nedelje. Maso
zadusnico je bral & g. David Doktorig, ki je vsem
Primorcem znan od svojega dolgoletnega bivanja
v Georici, odkeder je tudi njega pregnal fadizem.
Maso je bral pred stranskim oltarjem, kjer je za
Casa vojne prebivala v begunstvu svetogorska
Mati BoZja in se %e danes nahaja posnetek njene
slike. Pred sliko Nje, ki jo je vojna vihra pre-
8nala iz bivali¥¢a, ki si ga je sama izvolila, so se
Onega dne poleg velikega Stevila domadinov zbrali
tiso¢i primorskih beguncev, ki jih je pognal fasi-
Zem iz one grude, na kateri so bili rojeni in vzgo-
Jen.. Ko je vstopil po evangeliju na priznico
8 Doktori¢ in je v krasnem, v srca segajocem
cerkvenem govoru opisal puljski zlogin in trpljenje
nasega naroda v Primorju, ni menda ostalo v pro-
Strani cerkvi suho niti eno oko. Po konZani mag
S0 odkorakali udeleZenci v sprevodu v mesto. Bil
Je to neobiCajen sprevod, na katerega &elu so no-
sili dve &mi zastavi. Niti enega klica, niti ene be-
5edF. Na resnih obrazih onih, ki so malo prej pla-
ali od bridkosti ob misli na svojo lastno in na
“S?do nadega naroda v Italiji, si bral sedaj od-
10(‘-1:19 voljo, da ne bodo odnehali prej, dokler ne
Zasje tudi onemu tladenemu in do smrti muenemu
hamr}u. solnce svobode. To so povdarjali tudi vsi
ovorniki pred spominskim kamnom na Rapallo
2 vseuciliskem vrtu, kjer se je sprevod ustavil. Ko

manifestacije.

so se manifestantje zaleli razhajati, je hotela od-
korakati skupina mladenicev pred italijenski kon-
zulat, pa ji je policija to zabranila, pri demur je
doilo do ponovnih spopadov. Enake in podobne
manifestacije so se vrsile v vedji ali manjsi meri po
skoraj vseh jugoslovanskih mestih.

Trgi, ulice in fondiVladimirja
Gortana.

Pa $e na drug, $e bolj plemenit in trajen naéin
so se oddolZili in se bodo, kakor upamo, 3e od-
dolzili njegovi bratje spominu Vladimirja Gor-
tana. Nekatera jugoslovanska mesta so krstila
svoje ulice in trge z njegovim imenom. Prvi je dal
ta lepi vzgled, kar posebno povdarjamo, srbski
Nis, ki je krstil eno iz najlepsih svojth ulic z ime-
nom Vladimirja Gortana. NiSu je sledil lepi Si-
benik in sledila mu bodo brez dvoma tudi ostala
jugoslovanska mesta, e se ne pojavijo prej one
dobro znane ovire.

Zelo dostojno, plemenito in hvalevredno je
pocastilo spomin istrskega narodnega mudenika
mesto Ljubljana. Na poslednji seji ljubljanskega
mestnega sveta je bil namre¢ ustanovljen fond
Vladimirja Gortana, iz katerega bodo prejemali
podpore oni nesretniki, ki Se vedno zapuiajo
vsled preganjanja faSizma rodno zemljo in iicejo
zavetja v Jugoslaviji. Tako je nedolZno prelita
kri istrskega mucdenika vsaj deloma zacelila eno
rano, ki je bila v veliko sramoto tako odreSenim
bratom, kakor tudi dobro situiranim primorskim
emigrantom. Da bo ta sramotna rana popolnoma
zaceljena, bi bilo Zeleti, da bi tudi druga javna
bitja in zasebniki podprli to plemenito pobudo
ljubljanskega mestnega sveta.

Kakor je iz vsega tega razvidno, je vzbudila
muceniska in junaska smrt Vladimirja Gortana
globok odmev po vsem svetu. Zlasti globok od-
mev pa je vzbudila v Jugoslaviji, kjer je zopet en-
krat zdruzila vse Jugoslovane v eni misli in eni
volji ter jih Se enkrat spomnila, da so enega srca,
ene krvi. Zaman pa bi bila prelita Gortanova
nedolZna kri, & bi spomin na istrskega mudenika
in na na$ muéeni narod v Primorju zopet ugasnil.
Ne, ta spomin mora Ziveti v srcu vsakega Jugo-
slovana kot vecna lué, dokler ne bo na$ mudeni
narod osvobojen in na¥ marodni mudenik maice-
van in povelican.

————

4+ Dragu Bajcu.

Berce, Rubinié, Cvek, Tusar, Kersevan, Ba-
bi¢, Strancar in toliko drugih so Ti pokazali
krvavo pot nasega ljudstva preko fasistovske Kal-
varne.

Padel si gnan od faistovske policije. Mehak,
dober sin vipavske doline nisi naSel usmiljenja
v fagistovskih tlagiteljih kot ga ni nael in ne prosil
Tvoj naslednik v Zrtvi Vladimir Gortan. Nujno
je el vsak na$ muenik svojo pot kot jo je hodilo
celotno slovensko in hrvasko ljudstvo v Primorju.

Omahnil si brat Strancar, preprosti na$ kmet,

na Sturskem mostu, ko smo v zakonih iskali pra-
vico. Iz nasilja so skovali tlacitelji svojo krivi¢no
pravdo.

Zato si omahnil izérpan in onemogel pred po-
licijsko tolpo, brat Bajec, lani tik pred vahti Jker
s1 skusal preko uzakonjenega nasilja nositi besede
vspodbude mladim svojim dijakom-tovarifem in
knjig osirotelemu ljudstvu. Onemela Ti je, poetu,
pesem obtozbe in upora v ustih, omahnilo pero, ki
je hotelo pricati o urah trpljenja.

Nisi omahnil, ampak padel izpodsekan kot
hrast, Ti, dragi brat Gortan. Ni bilo na kaj ve
opreti naso pravdo, ne na zakone, ne na obto¥bo
in pisano kritiko in dokument. Tladitelji so sami
izsilili tretji nadin, zadnji nadin nase samoobram-
be. Nujno si 3el svojo pot!

O tem poslednjem nacmu bi rabili krepke be-
sede, brat Bajec. Mol¢i Tvoja pesem. Nase

ljudstvo stopa naprej, pa naj si ga spremlja le
odmev plasnega fasistovskega plotona pred pulj-
skimi vrati.

Tvoj grob, vseh nasih muéenikov grob, je tih
in nem. Prav tako, da ni vsaj motena naa trage-
dija. Cakamo , da se kmalu pvrnemo k Tebi, mi
zvesti. Vsi!

Kdor seje veter...

Stojimo tedaj zopet pred atentatom na enega
iz predstaviteljev danainje Italije. Mladi italijan-
ski emigrant Ferdinand De Rosa je streljal na ita-
lijanskega prestolonaslednika Umberta, ko se je
o priliki svoje zaroke z belgijsko princezinjo Ma-
rijo nahajal v Bruslju, ne da bi ga bil pogodil.

Ni treba niti omenjati, da mi z nasega nacel-
nega stali{¢a podobne nasilne ¢ine obsojamo.
Tembolj pa obsojamo ta ¢in, ker je bil naperjen

| proti osebi, ki je popolnoma neodgovorna za da-

nasnji poloZaj v faSistovski Italiji. Narobe, ce se
sme verjeti govoricam, ki kroZijo po Italiji, je
mladi italijanski prestolonaslednik odlocen na-
sprotnik reZima, ki vlada danes v Italiji.

Ce pa refemo, da nacelno obsojamo nepremis-
ljeni &in mladega italijanskega emigranta, ni s tem
nikakor fe redeno, da ga ne razumemo. O ne!
Razumemo ga prav dobro in zato ga navzlic nasi
nacelni obsodbi opravi¢ujemo. Ceprav je italijan-
ski prestolonasednik neodgovoren za sedanji po-
loZaj v Italiji, je pa vendarle eden iz predstavi-
teljev te Italije in njenega rezima, ki je povzrodil
in Se povzroda italijanskemu ljudstvu in italijan-
skim narodnim manjsinam toliko nepopisnega
gorja. Zato ni prav ni¢ cudno, e se kak vrole-
krven &lovek, ki ne more ved brzdati svoje svete
jeze in svojih Zivcev, spozabi tako daleé, da
strelja na vsakega predstavitelja fafistovske Ita-
lije, ki mu pride pod roko. Strel De Rose prav
gotovo ni bil namenjen prestolonasledniku Um-
bertu kot &loveku. S svojim strelom je hotel za-
deti faizem in to se mu je deloma tudi posrecilo,
ker je z njim zopet enkrat opozoril svetovno jav-
nost in svetovno vest na oni neznosni polozaj, ki
viada v fasistovski Italij.

Mar ni bila v ostalem smrtna obsodba, ki je
bila izredena in tudi izvriena nad nedolznim Vla-
dimirjem Gortanom, neprimerno vedji nasilni &in
nego je bil oni De Rose?! — V Bruslju je
streljal na prestolonaslednika Umberta vro&ekrven
mladeni€, ki ni morda niti odgovoren za svoje de-
janje. Vsekakor pa je streljal pod vplivom jeze,
razburjenosti in Zelje po osveti. V Pulju pa je
izvrsil atentat na Zivljenje kmeta Gortana, &igar
zivljenje ni zato ni¢ manj vredno in sveto, posebni
tribunal, ki je prisel nalai¢ zato iz Rima in je
skozi tri dni hladnokrvno razpravljal, da pregrne
pred svetom Ze prej sklenjeno nasilje s plaitem
pravice.

Zato prav dobro razumeno nasilni &n mla-
dega italijanskega emigranta in ga tudi opravicu-
jemo, Ceprav ga nacelno obsojamo, kajti kdor seje
veter, bo Zel vihar.

Boj slovenscini v cerkvi.

Zadnji teden v septembru se je vriila birma
na Kanalskem. V Kanalu, Avéah in Roginju so
postavili slavoloke in papeZeve zastave poleg
drzavne v &ast nadskofu Sedeju. Se preden se je
nadskof pripeljal, so karabinjerji in policijski
agentje ukazali odstraniti papeZeve zastave in
slovenski napis na slavoloku.

V Gorici so pred stolno cerkvijo pobirala de-
kleta verskih organizacij milodare za misijone.
Sam ta nedolZni napis ,,Za misijone™* je razkadil
fasistovsko tajnistvo, da je takoj zagrozilo z na-
siljem, ako bi 3e kedaj zapazili tak napis.

V Dekanih se je oglasih 11. oktobra pri tam-
kajinjem Zupniku karabinjerski brigadir v sprem-
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stvu Se enega navadnega karabinierja. Ukazala
sta Zupniku, da mora biti odslej petje v cerkvi
samo italijansko, ¢e§, da je ta ukaz pridel prece)
visoko od zgoraj. Zupnik je nato izjavil, da ne
more sam cdloiti o tej stvari in da bo dal odgovor
¢ez nekaj dni. Sel je medtem k skofu v Trst, ki
se je podal osebno na lice mesta, kjer je ime! po-
govor z oblastniki,
pred cerkvijo, tako da so mmeli ljudje prnliko sli-
Satl na lastna usesa, kako je brigadir in z njim tudi
fasistovski ta]mk pozrl prav po fasistovsko svoj
lastni ukaz, ¢es da ona dva mnisia nikdar kaj slic-
nega ukazala.

V koprskem malem semenis¢u so dijaki-go-
jenci silnc strogo nadzorovani, da bi le kdo ne
&ital slovenske knjige. Zato pa ne znajo v peti
gimnaziji niti slovenskega pisma vec sestaviti. Vse
je izkljuéno lasko, pa &eprav vzdriuje v veliki
meri semeni$Ce slovensko in  hrvatke Ijudstvo.
Kaka razlika bo med na$imi dosedanjimi duhov-
niki in novim duhovniskim rodom, ki bo izdel 1z
te potujcevalnice? Saj se ne bodo znali priblizati
z bozjo besedo srcu ljudstva. Je to lahko &rka,
a ne duh lateranske pogodbe.

V goriskem malem semenii¢u je v veljavi
notranji pravilnik, katerega clen pravi, da so ,,dia-
lekti** med gojenci prepovedani. Obgevati se sme
samo v italijanidini. Cerkveni nadpastirji, vi
skofje, cerkveni knezi, ne dopustite, da bi se
v cerkvenih ustanovah uveljavil partijski duh ene
stranke, pa Cetudi je ta zacasno na krmilu! Kako
bo moglo pri takih razmerah veljati pri novih du¥-
nih pastirjih: udite vse narode . .

Porireti.
{Nadaljevanje.)
3. Tine Semi.

Zlobna je bila tista roka, ki je prekrstila
nekdanjega Semila v Semi. Smeje pa so se do-

dala predrzna vipavska usta, ki so ga spremenila:

v seme, namret tiste slabe sorte. Seme 1 pleve!—-
sko! Ze zgodaj je bivii didakticni ravnatelj in Ze
bivii podestat v vipavskem Krizu pokazal, da je
slabega semena in da bo slab sejalec. Zato ga je

- postena vipavska burja kmalu odpihala iz rojstnih

Zapu?, ki so ostale éiste plevela. Sejal je Tine
ovadbe med svoje uciteljske tovarise, veepljal
svojo nezvestobo napram slovenskemu ljudstvu,
lepo se je klanjal in sluzil fadistovski oblasti.

‘Pihnilo je z desne in Tine se je pripognil na levo,

pihnilo je z leve in Tine se je pripognil na desno.
Je bila Avstrija in Tine je pel ganljivo o habs-
burskem tronu, zajeli so ga v vojni Srbi in brZ je
znal ono ,,0 tamo daleko, gdje srptka vojska’’.
Ni ogludil Tine v vojski in zato mu Je kl]ub stmm
krizem kmalu vrela mladeniska ,,giovinezza' iz
ust. Niimel pa Tine dar za jezike. Moj Bog, za
vse ¢lovek ne more biti, le vsem gospodarjem
lahko sluzi. Sina, o ja, tega je Ze zbrhtal do
znanja italijani¢ine, sam pa je bil bolj skromen
v znanju tega jezika. Pa ni¢ zato. Saj za po-
deltatovsko Cast tega ni treba. Kar pa je treba,
je znal. Klanjati se, ovajati, vpiti ,,alala’ in ne
vemo koliko drugih podobnih teskih administrativ-
nih Jastnosti.

Ali ga je ilenilo v hrbet, da se ni mogel pri-
klanjati, ali se mu je prehladilo grlo od zadnjega
velezgodovinskega falistovskega sestanka v Krizu
ali kaj? Niti Tine sam ne ve. V Mantovo so ga
poslali kot narobe — Andreja Hoferja.

TeZek je mantovanski dialekt. Tine, kako se
ga bos navadil? No pa érmo in opojno je manto-
vansko vino, morda bo$ opil svojo knideco vest.
Dobi si naslov Kende iz Komna, tudi on je utonil
nekje tam doli med tujei; Dopisujta si med seboj
pl‘ldno. da bomn Iai‘iko nekoc izdah kn]lgo, de-
belo knjigo: Grevenge dveh izdajalcev!

Pogovor se je vriil na trgu |

4, Emilio Zega.

Kje si je izposodil ta poba, postene slovenske
matere in posfenega slovenskega ofeta nevredni
sin, svojo kril?

Kar kmalu je bil doma¢ med domadini, svoj
med svojimi, med vsemi temi klepetavimi kara-
binjeri, financarji, asistenti in imZemirji, Digali so
po cenenth parfumih, stopali o cel dan brez-
poselni naokoli po prelepem kanalskem trgu, cel
dan Emilic z njimi nackoli, pili cel dan &rmo kavo
in 3¢ Emiljo érno kavo na svojo posteno, zataje-
vano litersko ‘Zejo. Ni ugasnil e v njem odmev
pesmi iz nekdanjih proslih ¢asov o Soti vedi, o
dekletu z roZami rdecimi in roZmarinu, pa je Ze
spremljal hrupne svoje laske tovarise z brezsmisel-
nim ,trenta giorni che ti voglio bene. ... Polni
so bili njthovi razgovori dogodivi€in o kupljeni
zenski ljubeznmi v Gorici, Vidmu, Trstu, vedno
bolj polna je postajala tudi zemljeknjizna knjiga
vpisov dolgov. Kopnelo je odetove premoZenje,
kopnel pa je tudi v Emiliju zadnji éut poStenosti
in moZatosti. Niti za faSistovskega priganjaca alla
Muznik, LevpuiZek in Bajt jim ni ved primeren.
Do &isto navadnega policijskega psa se je poni-
zal, vohuni po gostilnicah, po vlakih in laja nad
nesreZnimi slovenskimi Zrtvami, jih pokomo ra-
portira policiji. Dolgove placuje s klofutams,
strah mu prinasa kredit, Zena, nedtetokrat izdana,
mu mora dajati denar za pocestnice.

Steklina izdajalstva ga preganja, da je vedno
ogabnej$i, da pada v vedno velje mlakuze ova-
dustva. Zaslepljen se vrti v krogu svojih dolgov,
prestraienega ljudstva, gre koncu nasproti, pa se
ga boji tako, da bo morala le masevalna roka
refiti kanalsko dolino tega steklega psa.

[ Dopisi iz PRIMORIA |

Borst v Bregu. BorSt v Bregu je dobil
letos novega laskeza ulitelja, ki mu, Zal, do-
macini ne vedo Se pravega imena. Ta med-
stavitelj laske kulture zmeria .so]ske otroke in
njih starSe z ,umazanimi svinjami” in drugimi
podobnimi pridevki . Radi tega so se domadini
obrnili celo do krajevnega karabinerskega bri-
gadirja, toda seveda zaman. NajlepSe pa se je
dogodilo pretekli teden. V noci od Cetrtka na
petek ie baje zmanjkalo temu diCnemu u€itelju
nekaj Solskih knjig in nekaj denarja, ki ga je
baje hranil v Solski sobi. Denar so nabrali
Solski otroci za uéne kniige in bi knjige morale
biti namenjene otrokom. NihCe ni verjel, da bi
kdo kradel 3olske knjize. Se manj pa da bi
uditelj pustil denar’ v miznici. §aj ga poznamo.
Uciteli sploh ni kupil kniiz za denar, ki ga je
prejel od 3Solske dece, ampak ga je lepo po-
rabil v svoje zasebne svrhe. To pa seveda ni
oviralo karabinerjev, da bi ne nekaj ur pridr-
Zali v zaporu nekega domacega fanta in ga
tam hudo pretepli. Izpustiti so ga seveda mo-
rali, ker je fant nedolZen. Ucitelj, surovina in
tat, pa se $c¢ nadalje sprehaja po vasi. Taka je
sedanja Sola.

Klanec. Znani Peter Chiurco, glavni faSist,
poganiad, Se vedno strasi po Herpeljah. To je
moZ, ki je kriv, da je radi njega umrl neki
kmet iz Poljan, to je moZ, ki je z Urizijem
metal bombe po Klancu in ranil kmeta iz Beke,
porezal trte dekanu SaSlju, pregnal Zupnika
Soklida, pretepal ljudi, ki ga niso pozdravljali,
zraven tega pa molzel ob&ino kozinsko . . . .
Gortan i¢ po nedolZznem mrtev, Chiurco pa
radi vseh teh zlocinov — povelican, ko bi bilo
pravo niegovo mesto — stroga jeCa. — Taki
ti¢i so Se: tajnik Pagcliaca, ki nam kvari imena,
uitelj Saverino, Olita itd. — Iz Istre vse beZi
v Ameriko. Kaj bo?

Skrivaj jocemo po Gontanu . . . Ali bo
kmalu konec¢? Mi ga Zelimo z vsem srcem!

Prvadina. Gostilnicar in ucitelj TuSar An-
ton ne zamudi prilike, da bi ne pokazal svo-
jega. velikega patriotizma, kakor bi rekli tuk.
Italijani, mi pa , da bi ne pokazal svoje ogabne
in lizunske narave napram vsaki laski Slapi.
Ima nadepolnega sina, ki je kaposSkvadra mili-
cije doma in v Gorici, dalje ima fudi dve diCni

sestri, Amalijo in Toncko. Prva je komaj pre:
bolela strahovito nesreco. Revici je nevarnd
zbolel psi¢ek, poklicala. je tri Zivinozdraynike
ki so privezali revSe na operacijsko mizo il
zbrali vso svoje kirurS8ko znanie. Nesrela je
hotela, da je pse poginilo z razparanim trebu-
hom. Naznaniena ie bila tuZna vest, da je ve:
lespestovani gospod pes crknil. Crknjenega p3éa
so poloZili v kovinasto krsto in ga pokopali
v betonski grobnici na domacem vrtu. Za vso
komediio so morali placati Zalulpdi oistali
1200.— Lir. stroskov. — Da dokaZeta obe
Tusarjevi sestni -visoki patriotizem cele dru-
Zine, oziroma da zavarujefa ,ubogega” bhrata
oStirja, posestnika in ucitelja v Solski sluzbi,
sta darovali tuk. Soli drageceno trikoloro, ki
bo slovesno in s posebnim obredom razvita ob
navzocnosti Solskili otrok, katerim bodo Tu-
Sarjevi postavlieni za vzgled. Tako si bo dru-

zina TuSar nabrala novih lavorik. Pa pravi
oStir-ucitelj TuSar svojim pivcem, da je on!
v svoji notranjosti najznacainejsi Slovenec.

Upamo, da ga bodo tudi Lahi kmalu izpliuvali,
kot so ga Ze Slovenci. JudeZem pladilo ne nide-

Sv. Luciia. Spomladi so poskufali faSisti
Z vpisom nasm mladenicev do 18. leta v fagjo;
klicali so iih skupaj s starSi v ob&insko pisarno.
Ubogali so in so 8li. Tam jih je ¢akal obicajen,
dolg govor politi¢nega tajnika. Omehdal se je
tajniku jezik, pa je mislil, da se je omehtalo
tudi fantom srce. Pa se ni in so mu kar odbilis
nicgovo ponudbo za vpis. JuZnjaku ie zato
vskipelo srce, ves zaripel je postal in pokazal
v psovkah pod ov&iim koZuhom svoio vol&io
naravo. Zviti podestat ga je pomiril, ker se je
bal, da mu pokvari Se drugo Zetev.

V pozni jeseni so mislili Zeti, kar niso vse-
jali spomladi. Ze po celi deZeli prosluli zavozeni
dopolavoro je priredil prireditev. Pevee, ki iih
zlepa ni takih v deZeli, je hotel priteeniti, da
bi bila ,,fes$ta” tem vecja. Znan je pregovor, da
gre osel le enkrat na led. ¥Kaj pa Sele nasi
fantje! Ze pri predzadniji prireditvi dopolavora
ie podestat izloCil nekatere slovenske pevske
toCke. Niso se zato fantje pustili vel zlorabiti.
Da ne gredo, je bil njihov odgovor podestatu.
Grozed in prosed ic bil podestatov glas. Ni¢ ni
pomagalo. Le par prestrasenih licencarjev se
ie dolgocasilo v prostorni dvorani, kier so ne-
kod mmedice prisostvoyale in poboZno pesiu-
sale naSo pesem. Svetoluciiski dopolavoro se
ie pridruZil vsem svojim jeti¢nim sodrugom po
deZeli. Razvija kot wvsi drugi svoje delovanie
na -napirju. Naj podiva v miru!

Nasam namcmkﬂm,

Vsem nasim naroénikom, ki so v zaestanku
z narocnino, smo pred dnevi razposlali poloZnice
s proinjo, da po njih poravnajo svoje obveznosti

napram listu. Pri ljubljanskih narocnikih pe se
bo oglasil nas inkasant. Tudi tem polom prosimo

vse narocnike, da nam nakazejo zaostalo naroc-

nino Se pred izidom prihodnje stevilke lista, . j.

pred 15. t. m., ker jim bomo sicer list ukinili.
Uprava.

Za tiskovni sklad ,Primorskega Glasa".
Ze nabrana svota Din. 700.—. Nikolai Zugeli,
Zupnik, Kamnik Din. 10.—. Albin PoljSak, Dom-
zale Din. 15—. Jakob.Cimperman, Logatec Din.
5—. V. J. Logatec Din. 10—. Jakob Soklic.
Fupnik, St. Vid pri Ptuju Din. 120—. O priliki
kric¢enja sina g. Ivana Perkovica iz Klisa (kum
Nj. Vel. kralj, a njezov mamestnik polkovnik
Mihajlovi¢) so darovali za tiskovni sklad
»P.G.” kot znak protesta proti barbarski ob-
sodbi Vladimirja Gortana Pasko Plestina, Liste
Pavao, Boban Spiro, Brali¢ Stipe, Brali¢ Luka,
AnZavetovié Anton, Galié Spiro in Boban Jozo
po Din. 10.—. Bone Kalebi¢, Andrija Glovina,
Pero Hranueli, Mate Perk'ovi’é, Koli¢ Ivan po
Din. 20—. Anka' Rendi¢-Miogevi¢ Din. 30.—
Otac Partenej Miokovac Din.40.—. Dr. A, Peri¢
in Ivo Perkovi¢ po Din. 50—. Tone P. Din:
100—. Skupno Din. 450.—. Skupaj Din. 1310.—-

Vrlim Dalmatincem prav prisréna hvala

* za ‘njihovo pomembno in dareZljivo gesto. Nal

vzraste mali krécen ¢ v krepkega borca proti
sovragu!

_._f

Lasimk ‘zaloznik in izdajatelj Volksbuchdruckerei (Lidova tiskdrna) Ant, Machat & Co. Odgovorni urednik Jaroslay Maly, Dunaj-Wien V., Margaretenplatz 7

Tiska Lidova tiskdra Ant. Machdt in druzba (za tisk odgovoren ‘Josip

inkovsky), Dunaj V., Margaretenplatz 7.



